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Our Lady of Port Richmond  
Regional School

Principal:
Sister Mary Ripp, S.C.C.

School Business Office:
School: (215) 739-1920
Fax: (215) 739-0519

MASSES:
Saturday/Sobota: Vigil: 5:00 PM English/Angielska
Sunday/Niedziela:   7:30 AM Polish/Polska
  9:00 AM English/Angielska
  10:30 AM Polish/Polska

Holy Days/Uroczystosci, swieta i dni obowiazkowe:
  7:30 AM Polish/Polska
  9:00 AM English/Angielska
  7:00 PM Polish/English 
                Polska/Angielska

Weekdays/Msze sw. w ciagu tygodnia:
  7:30 AM Monday, Tuesday,   
  Wednesday– 
  English/Angielska
  Thursday, Friday, Saturday–
  Polish/Polska

First Friday/Pierwszy piatek miesiaca:
  7:30 AM Polish/Polska
  9:00 AM English/Angielska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)
  7:00 PM Polish/Polska
(during school year only/tylko w ciagu roku szkolnego)

CONFESSIONS/SPOWIEDZ:
Weekdays/w tygodniu:   7:10 AM
Saturdays/w sobote:   4:00 PM
First Friday/pierwszy piatek
  6:30 PM
(except July and August/z wyjatkiem lipca i sierpnia)

BAPTISMS:
Baptisms will ordinarily take place every Sunday at 11:30 AM. Godparents 
are to be Catholics in good standing. lf the Godparents are not registered 
members of St. Adalbert Parish, they will need a sponsorship letter from the 
parish where they are registered–(Letter of eligibility).

MARRIAGE:
Diocesan rules require that a couple make arrangements for their marriage 
at least six (6) months before the date of the wedding.

MIRACULOUS MEDAL NOVENA:
Every Saturday before 7:30 Mass

EUCHARISTIC ADORATION–HOLY HOUR:
Adoration of the Blessed Sacrament takes place every Thursday after  
7:30 AM Mass to 9:00 AM. At this time we will have Benediction.

CHRZEST SW.:
Chrzest sw. w naszej parafii jest udzielany w kazda niedziele o godz.  
11:30 AM. Chrzestnym/a moze byc praktykujacy katolik, ktory zyje zgodnie z 
wiara i nauka Kosciola. Chrzestni winni miec ze swojej parafii zaswiadczenie, 
ze moga nimi byc. Rodzice przedstawia to zaswiadczenie przy zglaszaniu 
chrztu sw.

SLUBY:
Prawo kanoniczne i diecezjalne mowi, ze narzeczeni zamierzajacy zawrzec 
zwiazek malzenski w kosciele katolickim, winni zglosic sie do biura 
parafialnego, w parafii do ktorej naleza na 6 miesiecy przed slubem.

NOWENNA DO CUDOWNEGO MEDALIKA:
W kazda sobote przed Msza sw. o 7:30 AM.

ADORACJA NAJSWIETSZEGO SAKRAMENTU:
W kazdy czwartek adoracja Najswietszego Sakramentu (Godzina Swieta) po 
Mszy sw. o godz 7:30 AM. do godz. 9:00 AM zakonczona Blogoslawienstwem.

Pastor:
Rev. Jan Palkowski

Phones:
Rectory: (215) 739-3500
Fax: (215) 739-5706

Website:
www.stadalbert.org

Office Hours:
Monday & Friday:  
12Noon to 5:00PM
Tuesday, Wednesday, Thursday:  
9:00AM to 4:00PM
No business hours on  
Saturday and Sunday
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Sunday, May 19, 2019 -Attendance - 574   2018 - 505 
    
  1st Collection     -  3,855.75     last year  - 3,268.35 
  2nd Collection   -  1,019.25     last year  -    996.40   
 
 Thank you for your generosity! 

 
    
 
 
Saturday, May 25 
5:00 PM  (Vigil) + John Baranowski of. wife Elaine &  
       family 
 
Sunday, May 26 
 7:30 AM  +  Danuta i Stanisław Polatowski of. córka z      
  rodziną   
 9:00 AM  +  Halina Herbut of. Łucja Polasik z rodziną  
10:30AM  +  Irena Gajownik of. mąż 
 
Monday, May 27 - St. Augustine of Cantebury;  
         Memorial Day  
7:30 AM  + Helen Bampfield (20 Ann.) of. son Henry & 

wife 
 
Tuesday, May 28 
7:30 AM + John & Kathryn Kielijan of. daughter Loretta 
 
Wednesday, May 29 
7:30 AM  + Mary & Ted Sklodowski of. Meenan family 
 
Thursday, May 30 - The Ascension of the Lord  
7:30 AM  + Jan i Anna Pracoń of. córka Weronika 
9:00 AM  +  Ignacy Tracz of. Edward & Antonina 
 Mendys & family 
7:00 PM  o zdrowie i Boże błogosławieństwo dla dzieci i 
 wnuczków of. mama Magdalena 
Friday, May 31 - Visitation of the Blessed Virgin  
      Mary  
7:30 AM  +  Stanisław Bziukiewicz of. żona i dzieci 
 
Saturday, June 1 - St. Justin; First Saturday  
7:30 AM  + Grażyna Siwek of. Anna Czapla 
5:00 PM   + Konieczny family of. Gliwa family 
 
Sunday, June 2 
7:30 AM    w intencji Towarzystwa Różańca Świetego 
9:00 AM + Theresa Shewaski of. grandchildren Joseph & 
 Alexandra Shewaski   
10:30AM + Jan Krzysztof Saraczewski of. rodzeństwo  

TODAY  
The second collection will be for            
                 MAINTENANCE FUND     
 
 THIS WEEK 

Our May Devotions will be held at 7PM in the 
evening, Tuesday through Friday in church. All are 
invited to participate. 
 

The Rectory office will be closed for business on 
Monday, May 27 - Memorial Day.  

On Memorial Day the May Devotions will be held after 
7:30 AM Mass. There will be no Devotion that 
evening.  

Thursday, May 30th is the Feast of the Ascension 
of Our Lord and a Holy Day of Obligation.  
Masses are: 7:30 AM (P), 9:00 AM (E) & 7:00 PM 
(P & E). 
 
The Rectory office will be closed for the Holy Day.   
 
 
NEXT SUNDAY                                                                
The second collection next Sunday will be for 
             PROPERTY INSURANCE       
 

Please remember in your prayers,                                                    
the sick of the parish, the homebound,                                           
and those in nursing homes.  
             May God watch over them. 

SIXTH SUNDAY OF 
EASTER                                                       

May 26, 2019                                                                      

     Happy Memorial Day! 



Page Three 

DZIŚ.   
Druga kolekta przeznaczona jest na 
KONSERWACJE I UTRZYMANIE NASZEGO 
KOŚCIOŁA I BUDYNKÓW PARAFIALNYCH 
W TYM TYGODNIU 
 
Zachęcamy do uczestnictwa w Nabożeństwach 
Majowych od wtorku do piątku o godz. 7:00PM.  
 
Biuro Parafialne będzie zamknięte w 
poniedziałek 27 maja- Dzień Pamięci  
 
Nabożeństwo Majowe w poniedziałek po 
porannej Mszy Św. Nie będzie Nabożeństwa 
wieczorem 
 
W czwartek 30 maja święto Wniebowstąpienia 
Pańskiego. Msze św.  o 7:30 AM po polsku, o 
9:00 AM po angielsku i o 7:00 PM po polsku i 
angielsku 
 
Biuro Parafialne w czwartek 30 maja będzie 
zamknięte.   
 
NASTĘPNA NIEDZIELA                                        
Druga kolekta przeznaczona będzie na  
POKRYCIE KOSZTÓW UBEZPIECZENIA 
NASZEJ PARAFIALNEJ POSESJI      

 We welcome into our parish family,  
           
         
   ETHAN JAMES MONTE  
    
MAGDALENA MONIKA ZAJKO 
    
      

                                 baptized on May 19, 2019.                

PROPERTY TAX REBATE 
To help with the rising cost of living, you are 
reminded that Pennsylvania Property Tax/Rent 
Rebate Program applications are now available. 
There are new guidelines which will permit 
individuals that qualify to receive a rebate between 
$250 and $650 from property taxes or rent paid 
last year. Funding for  the rebate program is 
made possible by the Pennsylvania State Lottery 
Fund and is a rebate that does not have to be repaid. 
This application must be filed by June 30, 2019. 
To qualify, you must be 65 years of age or older, a 
widow or widower 50 years of age or older, or a 
disabled person 18 years or older. 
Homeowners that have annual incomes of $35,000 
or less and renters with annual incomes of $15,000 
or less could qualify. Only half of your annual 
Social Security or SSI income is counted toward 
the income guidelines. For  more information or  
an application call United POLAM Social Services, 
Monday through Friday between 10 A.M. and 4 
P.M. at 215-923-1900. 

Mother of Divine Grace’s -Italian Festival  
MDG Parish will hold its Festival on May 30, 31, & June 
1 & June 6, 7, & 8 starting at 6 pm.  Spaghetti suppers 
served every night from 5 pm until 8 pm.  (Take-out 
beginning at 4:00 pm.)  The food court will offer our 
famous fried dough, pizza, french fries, sausage & 
peppers, meatballs, and roast pork sandwiches.  Chance 
wheels, moonbounce, & games for children.  Irish 
Singers Ray Coleman & Vincent Gallagher on Thursday 
(May 30 & June 6) and Jersey Shakedown on Friday  
(May 31 & June 7) in our Beer Garden.  The Sounds of 
Sinatra by “Jackie Dee” on Saturday, June 1 & June 8 
from 7 pm - 10 pm.  Call Patty Ellis at 215.219.4703 for 
more info. 

Zebranie organizatorów Pieszej Pielgrzymki do 
Częstochowy we wtorek 28 maja o godz. 7:30 PM 
w Sali pod plebanią.   

Parafia  Św. Walentego -                                           
Polski Narodowy Kościół Katolicki -  

2330 Margaret Street 
Philadelphia, PA 19137 

     Zaprasza na  
Flea Market i Festiwal Polskiego domowego jedzenia
– pierogi, gołąbki, kapusta z kiełbasą, haluszki, placki 
ziemniaczane, kiełbasa z grilla  
Sobota 1 czerwca, 2019     Godz. 10:00 AM -  6:00 PM 
 
Więcej informacji; www.stvalentinespncc.org, stvalen-
tinespncc@gmail.com, 215-535-4978 
WSTĘP WOLNY 
              
             ST. VALENTINE’S INVITES YOU  

  PLEASE JOIN THEM  FOR THEIR 
Flea Market &  Homemade Polish Food Festival -                 
pierogis, staffed cabbage, sauerkraut with kielbasa,                           
halushki, potato pancakes, BBQ sausage 
Saturday, June 1, 2019             10:00 AM - 5:00 PM 
                       St. Valentine’s Parish 
                 Polish National Catholic Church 
                       2330 Margaret Street 
         Philadelphia, PA 19137 
More info: www.stvalentinespncc.org,                             
stvalentinespncc@gmail.com, 215-535-4978 
FREE ADMISSION 



Page Four 

                
 

Your family and 
friends are invited to 
Our Summer Festival 
June 20, 21, 22 & 23 

Zaproś swoją rodzinę i 
przyjaciół na nasz 
Parafialny Festiwal            
20, 21, 22 i 23 czerwiec 

Delicious Polish Food Smaczne Polskie jedzenie 
Games for kids, Moon Bounce, 
Face Painting...Games of 
Chance, Specialty Baskets,  
Beer Garden, Cash Casino,        
Great Entertainment: 
Thursday - Polish American String Band 
Friday -  Alumni Night - D.J. Patty-Pat K 
Saturday - Polish Continental Music 
Sunday - Polish & English Music 

Gry i zabawy dla dzieci.       
Zamek, malowanie twarzy.... 
Gry losowe 
Atrakcje dla dorosłych  
Ogródek Piwny, Casino.... 
Czwartek - Polish American String Band 
Piątek - Wieczór Absolwentów - D.J. Patty - Pat K 
Sobota - Muzyka Polska 
Niedziela - Polska i Angielska Muzyka 

VOLUNTEERS: CAN'T DO IT WITHOUT YOU !!! 
Food Court, Games, Security..Many jobs for many people Please tell us the times you are available. 

          WOLONTARIUSZE: NIE ZROBIMY NIC BEZ WAS!! 
Proszę zgłoś swoją chęć pomocy w biurze parafii. 

                       HIGH SCHOOL STUDENTS : Need to fulfill community Service Hours? 
        Serve your Parish by volunteering. 

              
RAFFLE TICKETS - Please return your stubs ASAP. 

  KUPONY LOTERYJNE  - Prosimy zwrócić jak najszybciej do biura parafii. 
 

DONATIONS NEEDED  -  POTRZEBUJEMY RZECZY 
We need grocery wheel items – ketchup, mustard, snacks (bagged / boxed), pretzels / crackers, boxes 
of tea, fruit cups (4-pack), pork & beans, canned food, pasta, spaghetti sauce, all purpose cleaners, 
cleaning wipes, etc. Also new items to be used as prizes such as toys, household items, wine & spirits, 
and Lottery rub-off tickets. 

Potrzebujemy rzeczy: ketchup, musztarda, płyn do mycia naczyń, środki czyszczące, mydło, 
szampon, makaron, sos do spaghetti, herbata, krakersy, precle, chipsy, żywność w puszkach.           

A także rzeczy na nagrody- zabawki, gry dla dzieci, artykuły gospodarstwa domowego, alkohole, 
kupony– zdrapki na różne loterie. 

 
                        BAKERS - your delicious treats are needed.  

 
                              DOMOWE CIASTA - Potrzebujemy różnego rodzaju ciast i ciastek. 
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